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INTRODUCTION/INTRODUCCIÓN

• I would like to present my greetings and congratulations to the ASAC 2022 Board of Directors, to the national
senates and senators present in this assembly, on behalf of the JCI Peru Senate of which I have the honor to
preside.

• Quisiera presentar mis saludos y felicitaciones a la Junta Directiva de ASAC 2022, a los Senados y senadores
presentes en esta Asamblea, a nombre del Senado JCI Perú del cual tengo el honor de presidir.

• The management situation in our Senate, I think is the same as that of its peers in the region, due to the health
and international political situation in which we live.

• La situación de gestión en nuestro Senado, creo que es el mismo al de los senados en la región, por la
coyuntura de salud y política internacional en que vivimos.

• Our Senate has continued with its virtual meetings, and we have dared with responsibility to hold some face-
to-face events, since we felt the need to see each other on very important dates for us.

• Nuestro Senado ha continuado con sus reuniones virtuales, y nos hemos atrevido con responsabilidad a
realizar algunos eventos presenciales, ya que sentiamos la necesidad de vernos en fechas muy importantes
para nosotros.

“Together we are Stronger/Juntos somos más Fuertes”
.



MATTERS COMPLETED/ACTIVITIES
ASUNTOS COMPLETADOS/ACTIVIDADES

1.Imposition of 3 senadors in the first semester.  1.Imposición de 3 senadurías en el primer semestre.

2.Delivery of 2 Quarterly Newsletters.                     2.Entrega de 2 Boletines trimestrales.

3. Delivery of the History of JCI Peru – Part One. 3. Entrega de la Historia de JCI Perú –Primera Parte.

4. Attendance at ASAC virtual meetings.                4.Asistencia a reuniones virtuales de ASAC.

5.Participation in virtual meetings with JCI Americas and Caribbean senators.

5.Participación en reuniones virtuales con senadores JCI Americas y el Caribe.

6. Organization of the 1st regional meeting with the Senate of Bolivia.

6. Organización de la  1° reunión regional  junto al Senado de Bolivia.

7.Delivery of recommendations as a member of the Branding Committee.

7.Entrega de recomendaciones como  miembro del Comité de Marca.

8. Annual payment to ASAC.                                         8. Pago anual a ASAC.

9. Participation in Area Conference in Curazao. 9. Participación en Conferencia de Area-Curazao.

10. Participation in the XII Meeting of Senators Trinidad Tobago.

10. Participación del XII Encuentro de Senadores Trinidad  y Tobago.
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MATTERS TO BE COMPLETED
ASUNTOS A SER COMPLETADOS

1.Imposition of 2 new senadors.

1.Imposición de 2 nuevas senadurías.

2. Delivery of 2 quarterly Bulletins. September and December.

2. Entrega de 2 Boletines trimestrales. setiembre y diciembre.

3. Attendance at the JCI Peru Convention in October.

3. Asistencia a la Convención Nacional JCI Perú en octubre.

4. Election of a new board of directors in December.

4. Elección de nueva junta directiva en diciembre.
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ATTENDANCE TO JCI AND SENATE MEETINGS

ASISTENCIA A LAS REUNIONES DE LA JCI Y DEL 
SENADO

NACIONALES

1.Virtual attendance at events of Peruvian chapters. (Swearing in JCI Huancayo and JCI Lima)

1.Asistencia virtual a eventos de capítulos peruanos. (juramentación JCI Huancayo y JCI Lima)

INTERNACIONALES

2. Virtual assistance to control transmissions. (Ecuador and Puerto Rico)

2. Asistencia virtual a transmisiones de mando.(Ecuador y Puerto Rico)

3.Virtual attendance at events on women and other topics  (ASAC,  Dominican Republic, Colombia, Ecuador, Mexico  and 
Curazao)

3.Asistencia virtual a eventos sobre la mujer y otros temas (ASAC , República Dominicana, Colombia, Ecuador, México y 
Curazao)

4.Virtual attendance at JCI Marketing Day.

4.Asistencia virtual al JCI Marketing Day.

5. Virtual attendance at the 3 regional meetings.

5. Asistencia virtual a las 3 reuniones regionales.

6.Virtual attendance at the meeting of presidents of ASAC senates.

6.Asistencia virtual a la reunión de presidentes de senados de ASAC.
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ACHIEVEMENTS/LOGROS
•Permanent communication with all Peruvian senators. 

•Comunicación permanente con todos los senadores peruanos.

•Attendance at JCI regional, national and international meetings, and JCI Senate meetings.

•Asistencia a reuniones , eventos regionales, nacionales e internacionales JCI y  del Senado.

•Delivery of the History of JCI Peru. 

• Entrega de la Historia de la JCI Perú .

•Imposition of new senadors.

•Imposicion de nuevas senadurías.

•Recognition to the founder senators of the JCI Peru Senate. 

•Reconocimiento a los  senadores fundadores del Senado JCI Perú.

•Attendance at the Area Conference in Curacao. 

•Asistencia a la Conferencia de Area en Curazao.

•Attendance at the XII Meeting of Senators Trinidad and Tobago.

•Asistencia al XII Encuentro de Senadores Trinidad y Tobago.
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ACKNOWLEDGEMENTS/
AGRADECIMIENTOS

• To our President Joy Brathwaite and her Board of Directors, for entrusting me with 
being part of the Brand Committee. 

• A nuestra presidente Joy Brathwaite y a su Junta Directiva, por haberme confiado 
formar parte del Comité de Marca. 

• To the JCI Peru Senate, for honoring me with the presidency. 

• Al Senado JCI Perú, por honrarme con la presidencia.

• To my Board of Directors for being my permanent endorsement and support.

• A mi Junta Directiva por  ser mi respaldo y apoyo permanente.
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CONCLUSION/CONCLUSIÓN

• We can assume that after eight months of management, we have tried to comply with the 
Work Plan presented at the beginning of the year, both at the national level, with monthly 
virtual meetings as well, as well as the corresponding coordination with the JCI Peru; at the 
international level we have been able to be present at the Area Conference in Curacao 
(May), and here at this XII Meeting of Senators –Trinidad Tobago (August). 

• Podemos asumir que transcurridos ocho meses de gestión, se ha tratado de cumplir el Plan 
de Trabajo presentado a comienzo de año, tanto a nivel nacional, con reuniones virtuales
mensuales asi, como la coordinación correspondiente con la JCI Perú; a nivel internacional
hemos podido estar presente en la Conferencia de Área en Curazao (mayo), y aqui en este
XII Encuentro de senadores –Trinidad Tobago (agosto). 

• It has also been possible to be in most of the virtual meetings of the Senates of the region 
who kindly sent their invitations.

• Asimismo se ha podido estar en la mayoria de las reuniones virtuales de los Senados de la 
región quienes amablemente enviaban sus invitaciones.
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Juramentación JCI Huancayo

EVENTOS  NACIONALES

Reunión juntas directivas.
Visita VP mundial 

Maximiliano Montañés

1° reunión presencial Celebración  del 36° aniversario

JCI Huancayo  swearing-in Board of directors meeting
VP official meeting

1° face-to-face meeting 36th.  anniversary celebration Senador Leo Ringer visit

Visita Sen. Leo Ringer
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Reconocimiento a senadores fundadores

EVENTOS  NACIONALES

Celebración Fiestas Patrias

Imposición de 3 senadurías

Recognition to founder senators Celebration of National holidays

3 new  senators
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Transmisión Senado Ecuador

EVENTOS  INTERNACIONALES

Transmisión de Puerto Rico        1° Reunión regional 

Día de la MujerConferencia Magistral R.D2° Conversatorio expresidentes ASAC

Senate of Ecuador trasmission Senate of Puerto Rico trasmission 1° Regional meeting

2° ASAC expresidents conversation Women´s dayMaster conference Dominican R.
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2° Reunión Regional

EVENTOS  INTERNACIONALES

JCI  Marketing Day

Bailando - CurazaoReunión Presidentes Senados

Día de la Mujer

Taller Canva

Women´s day 2° regional meeting JCI Marketing day

Senate president meeting Dancing - Curazao Canva workshop
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EVENTOS  INTERNACIONALES

Noche cultural Festival Internacional

Conversatorio3° Reunión regional Conferencia de Area

Cultural  night International festival

Disruptive thinking talk

Charla Pensamiento Disruptivo

3° ASAC expresidents conversation

3° Conversatorio expresidentes ASAC 

Area ConferenceConversation3° Regional meeting
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Stand de ASAC en Curazao

EVENTOS  INTERNACIONALES

Reunión en Curazao

ASAC stand in Curazao

Meeting in Curazao
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GRACIAS
THANKS


